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Koroški slovenski kulturni delavci, zbrani 
ob rednem občnem zboru KLUBA MLADJE 
v dunajskem hotelu Regina, z naslednjo de­
klaracijo zavzemajo svoje stališče do Avstrijske 
državne pogodbe in njene 15-letne prakse, kar 
zadeva uresničitev mednarodno zajamčenih 
določil člena VII: 

Praznovanje 50-letnice koroškega plebiscita je ponovno dokazalo, da 
merodajnim osebam in ustanovam ne gre za dokončno pravno in praktično 
rešitev še stalno odprtega manjšinskega vprašanja, temveč le za prazne 
besede splošne tolerance, za prazne politične ideje in oddaljena mednarodna 
vprašanja. 

Od dejanskega položaja pri svojem kulturnem delovanju prizadeti iz­
javljajo: 

1. da naj državne in deželne oblasti končno upoštevajo obširno kul­
turno delovanje koroških Slovencev s tem, da v svoje letne proračune 
sprejmejo stalne in primerne finančne prispevke slovenskim kulturnim orga­
nizacijam in publikacijam ter splošnemu kulturnemu prizadevanju. 

2. Kultura in vse z njo povezane akcije se dajo pojmovati samo v 
povezavi s celotnim družbenim dogajanjem in se s tem tudi ne dajo ločiti 
od najučinkovitejših družbenih dogodkov — od političnih. Vsiliti ljudstvu 
kulturno infantilnost pomeni, preprečiti njegovo politično samoosveščanje. 

3. Ponoven dokaz, da so navedena zatiralna stremljenja v koroški 
družbi dana, je reakcija koroških oblasti, koroškega tiska in javnega mnenja 
na kulturno-politično dejanje, ko so neznanci dopolnili nemške krajevne 
napise s slovenskimi. Namesto da bi se politične oblasti spomnile svojih 
kodificiranih dolžnosti in takoj same dopolnile ostale krajevne napise, je 
koroška družba odgovorila preko policijskih organov. 

Kdo more zdaj od nas zahtevati, da se distanciramo od ustavno garan-
tiranih dvojezičnih topografskih napisov? 


